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Yachay Kusunchi

1.3
Entrevista al Taita

Carmelo Sardinas Ullpu

Florencia de Angelis, originaria de Argentina.

Carmelo en Buenos Aires.

y cosmovisión andina en Buenos Aires, lugar donde reside ac-
21 , es autor del libro Profecías Incas. 

sus ancestros.

� � � �
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Flor: Para empezar tenemos ganas de que nos cuente ¿cómo lle-
gó a Buenos Aires, a enseñar runa simi22, y cuál es su objetivo 
con la transmisión de estos conocimientos?

Taita Ullpu: Para todos los originarios, cuando llegamos a una 

coches en la calle, subir al subte, los trenes, la gente corriendo a 

y en la comunidad todos nos saludamos: Ama quella, ama lulla, 
ama suwa, wauquey, turay ñañay taitay

-
tender eso. 

Hay muchas cosas que en realidad la gran ciudad trae desde la 
-

-
dad que funciona.

Flor: Considero que hay una fuerte oposición entre la pro-
piedad y la comunidad; somos mundos opuestos y el hombre 

comunidades originarias, ¿existe una cierta polarización, que 
implique que en la conformación de la identidad de uno esté  
la negación del otro?

Taita Ullpu: Lo que ocurre es que la colonia hasta aquí ha sido 
-

� � �

nativas.

sociedad tomara en cuenta lo nuestro! Pero como los Estados se 

-

conoce nuestra tradición, nuestra costumbre, nuestra forma de 

-

diferentes rasgos y con diferentes matices estamos viviendo en 
23

llevar a donde vayamos, nuestro reconocimiento. 

Flor: ¿Podríamos decir entonces que es una lucha en términos 

diferencia mucho de otro tipo de lucha, y esto podría estar re-
lacionado con la historia de Bolivia, porque sabemos que las 
comunidades originarias de allí emprendieron una gran lucha 
por la educación, donde ésta fue una bandera que levantaron 
hace muchísimos años.

� � 	
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Taita Ullpu: -

-

-

aves sagradas, el águila y el cóndor. El águila todavía no inició 

Flor: ¿Qué representan el águila y el cóndor? 

Taita Ullpu:

-

Estas 3 confederaciones antiguamente, con sus aves sagradas y 

-

-

a haber nuevamente un encuentro. 

24  sagrada, y nosotros em-
25 -

-

todo el conocimiento. La medicina, todo el conocimiento de la 
-

-

-

de que estuvimos aquí, seguimos estando y seguiremos estando. 

aquí, y  yo creo que eso es lo que realmente a todos los hermanos 

Flor: ¿Cómo puede convivir una forma de organización como 
la que tienen ustedes en las comunidades, con la dominación 
de los Estados?

Taita Ullpu: La única forma es tener nuestra autonomía propia
-

-

� 
 � � -
blos de los Andes.
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26  el Ay-
lli y la reciprocidad

no haya un dueño, no haya un asalariado, si no que todos seamos 

-

-

Flor: ¿Qué tipo de integración crees que puede haber entre es-
tas dos culturas? Aunque se reconozca la autonomía de los pue-
blos originarios, hoy en día estamos todos conectados…

Taita Ullpu:

-

-
-

lera tiene que entender, es que esos habitantes necesitan que el 

� � �

nos han quitado, que nos han saqueado. Entonces acá nosotros 

que  tengamos conocimiento en igualdad de condiciones. Que 

-

Flor: En cuanto a las políticas de Evo Morales, ¿considera que 
por momentos, a razón del lugar que ocupa, cae muchas veces 
en actitudes o políticas represivas hacia los pueblos originarios 
a pesar de pertenecer a éste?
 
Taita Ullpu: -

-
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Flor: Sabes, tenemos unas preguntas desde Santiago Putumayo 
(Colombia), ellos son de la comunidad Inga, y están en este 
trabajo de recuperar, como decías vos, los conocimientos so-
bre plantas medicinales, alimentación, el lenguaje, la minga. 
Características de la cultura andina, que están tratando de for-
talecer porque la penetración de la cultura occidental es cada 
vez mayor.

Taita Ullpu:

-

-

-

-
-

 “ustedes son colaboradores de las Fuerzas 
Armadas, ustedes son de la derecha” y entran, secuestran y matan… 

27  y a la Pachama-

� � �

ma, hermanos de Colombia, vuelvan a honrar a la Pachamama y 

-

como nosotros.  Nosotros hemos sufrido mucho, mucha sangre, 

tenido gobiernos militares en 24 horas, 3 gobiernos, en una sema-
na 4 gobernantes, en un mes, 4 o 5. En todo el año de la vida re-

cada uno de los amautas, de hermanos Ingas. Ustedes son igual 

-
-

28

-

-

Flor: Desde Colombia nos preguntan su opinión acerca de las 
fronteras; ellos nos dicen que en el lenguaje no hay fronteras, 
como las aves migratorias no ven esas fronteras, sino más bien 
reconocen el relieve de los Andes. ¿Cómo se relaciona eso con 
el lenguaje de las comunidades?

� � �
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Taita Ullpu:
-

hacía falta documento. Pero desde que llego la colonia nos han 
-

-

suyu a los hermanos del Chincha suyu, van mis saludos cordia-

hablar nuestro idioma.
 
Llego ese tiempo, el nuevo tiempo del Pachakuteq, estamos en eso.

Flor: También desde Santiago nos dicen que muchas personas 
están en la búsqueda de sí mismas, y  que hay una pérdida muy 
fuerte de identidad en las comunidades originarias, en los jóve-
nes, en las nuevas generaciones. Y que ven como buena opción 
aprender la lengua materna. ¿Qué piensa usted al respecto?

Taita Ullpu:

a que tomen contacto con mi familia, eso los ha fortalecido. Enton-

-

-

-
ción de la humanidad, mentalmente. Hoy en día hay mucho en la 

-
-

-

Hermanos Ingas, sigan con esta lucha…

“Ancha munaska wauquey panaykuna  ñoqa munayman runasimipi 
qankunawan rimanakuyta, Colombia llajtapaq, qollaasuyo llajtamanta 
tukuysunkuwan ñoqa rimaikushaikichi wauquey panaykuna, churiikuna 
ususikuna tupuynichichiqpa maku runa paqua”29 

� � “Queridos hermanos de Colombia, tanto mayores y jóvenes, chicas y muchachos, 
tenemos que ir transitando este camino agarrados de nuestros mayores, del brazo de nues-

Yo, como un mayor  del collasuyo del sur, les mando un gran saludo, un gran  abrazo 
para que ustedes puedan continuar de la mano de nuestros mayores este camino  que nos 
han dejado nuestros abuelos.”
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Flor: ¿Cuál es el objetivo que persigue usted con la enseñanza 
del runa simi?

Taita Ullpu:

-

marcha en este qhapaq ñan, en este nuevo Pachakuteq. Entonces 
nuestra sabiduría  si solamente quedó desde la transmisión oral, 

esta ciencia en manos de todos los hermanos y hermanas que son 

-

muchos hermanos que no son de nuestro color, tienen esa misma  

sana, quieren la medicina sana, quieren estar involucrados en 
-

tonces hay que enseñar. Por eso desde el runa simi nosotros abri-

nuestras ceremonias, nuestro calendario, nuestra forma de ver, 

1.4
La minería y el Plan Nacional

de Desarrollo 2014 - 2018:
   Participación de las comunidades

indígenas y campesinas

Docente Universidad de Nariño

“Los países con una gran cantidad de recursos naturales deben darse 
cuenta que si se dedican a explotar lo que tienen bajo tierra se están 

 “Es bastante irónico que la llamada gente “menos avanzada” [en 
referencia a los indígenas] son los que toman la iniciativa para tratar 

de protegernos a todos nosotros, mientras que los más ricos y pode-
rosos entre nosotros son los que están tratando de llevar a la sociedad 

hacia la destrucción”. “A menos que los países ricos aprendan de 


